保護者様　　　　　　　　　　　　　　　           　　　　　20.　　　年　　　月　　　日
Aos responsáveis                                          　　　 　　　　 ano    　mês    　dia
生徒名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　学校名:______________________
Nome do aluno                                   　　   　　　　　Nome da escola
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　自転車点検のお知らせ

　　　　　　　　　　　REVISÃO　DA　BICICLETA
学年　　　名前                           保護者名                                        印　　　　　　　　　　          　                      　　 　                  
Série　   Ｎome do aluno              　Ｎome do responsável　　　　　　　　　　　 carimbo

 点検する所

Pontos de revisão
だいじょうぶだったら○をつけよう。

Marque com um círculo caso não apresente problemas.
点検○　　　　　　　　　
Revisão

【サドル】
　selim

 (banco da bicicleta)
またがって両足のつまさきが地面につきますか。

Ao se sentar, as pontas dos pés tocam o chão?



ぐらついていませんか。

Não se desequilibra ao se sentar?


【ハンドル】

　guidão da Bicicleta


まがっていませんか？

Não está torto?



ぐらついていませんか。

Não está frouxo?


【ベル】
　campainha
音がよくなりますか。

Está soando bem?


【ペダル】

　pedal


クルクルとまわりますか。

Gira satisfatoriamente?



まっすぐになっていますか。

Estão retos?


【タイヤ】
　pneu
空気はじゅうぶんに入っていますか。

Está com ar suficiente?


【ブレーキ】
　breque
前ブレーキはよくききますか。

O breque da roda dianteira está funcionando bem?



後ブレーキはよくききますか。

O breque da roda traseira está funcionando bem?


【ライト】
 farol
あかるくつきますか。

Está iluminando bem?


【チェーン】
　corrente


ゆるみすぎていませんか。

Não está muito frouxa?



きつすぎていませんか。

Não está muito apertada?


【反射器材】
　refretor
こわれていませんか。

Não está quebrado?



よごれていませんか。

Não está sujo?


【全体】
　estado geral da　　　

　bicicleta
ガタガタ、キーキーなどの音はしませんか。

Não está com peças soltas ou falta de graxa?        



ネジはゆるんでいませんか。

Não apresenta parafusos frouxos?


· 休み前に、各家庭で自転車点検をしてください。（低学年の人は、家の人といっしょにして下さい。）　　　　

　　Recomendamos para que cada aluno faça a revisão em casa, antes de entrar de férias. (Aos alunos de primeira a quarta série recomenda-se fazer a revisão junto com alguém da família.)
· ○がつけられなかった所があったら、家の人か自転車屋販売店に直してもらいましょう。

Quanto aos ítens que não foram assinalados com um círculo, reparar o problema juntamente com alguém da família ou levar a uma bicicletaria.
· 点検がすんだら、用紙を学校に出してください。

Este formulário deverá ser apresentado à escola, após a revisão.
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